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NINA SINGH

Sne og magi i luften

Oversat af

Ulla Stender Kyndlev

MINISERIE: EN MAGISK JUL

 


Følg Hammond-brødrene mens de leder efter lykken i En magisk jul. Dette er anden del i miniserien

 

Kære læser

 

Det har været en fornøjelse at skrive en roman til En magisk jul-serien. Jeg har altid elsket julen, så jeg var glad for at skrive en historie, der foregik i julemåneden. En magisk jul handler om Hammond-brødrene. De er begge succesfulde forretningsmænd og arvinger til en stor legetøjskæde. En kæde, hvis profit i høj grad topper i julemåneden. Men Hammond-mændene er ikke glade for julen. Justin Hammond har ingen gode juleminder fra sin opvækst. Hans forældres turbulente ægteskab spidsede altid til i december, indtil de endelig gik fra hinanden en skæbnesvanger juleaften. I modsætning til Justin er Carli Tynan vokset op med alle julens glæder i en stor familie, selv om hun ofte følte sig overset som det midterste barn i den store forsamling. Alligevel har hun kun gode minder om julen. Så da hun er nødt til at tage Justin med til sit barndomshjem for at vurdere en lokal butik, har hun en del betænkeligheder. Manden sætter ikke ligefrem skub i julestemningen! Men jo mere tid de tilbringer sammen, jo mere indser de, at de har mange ting til fælles. Og de opdager, hvad julen i virkeligheden handler om: kærlighed. Jeg havde fornøjelsen af at skrive den her miniserie sammen med den vidunderligt talentfulde Barbara Wallace. Jeg er endnu mere beæret over at kunne kalde hende min ven. Jeg håber, du nyder historien!

Nina


Til min mor og far.

For al deres tiltro  til mig. 


FØRSTE KAPITEL

Der var koldt i huset.

Det overraskede ikke Carli Tynan. Hun mindedes ikke at have oplevet varme i palæet, uanset hvornår på året hun trådte ind i det. Og foyeren føltes ikke synderlig festlig, på trods af julepynten, der hang over alt. Eller hjemlig. Nej, Hammondpalæet føltes mere som et adstadigt museum.

Selv med det godt tre meter høje juletræ, der næsten rørte loftet.

Hun rystede et tyndt lag sne af sin uldfrakke og tog de imiterede læderhandsker af, mens hun holdt den indbundne portefølje fastklemt under sin højre arm. Den pokkers portefølje var den eneste årsag til, at hun var her. Årsagen til, at hendes sædvanlige morgenrutine var blevet forstyrret. Carli var ikke fan af forstyrrelser. Hun havde allerede haft rigeligt de seneste 20 år.

Hendes chef, Jack Hammond, havde bedt hende aflevere dokumentmappen på vej til arbejde, da han ringede tidligere på morgenen. Lige efter hun var kommet hjem fra sin morgenløbetur. Hun havde knap nok haft tid til at bade og gøre sig klar, hvilket var årsagen til, at hendes uregerlige krøller var samlet i en rodet knold på toppen af hovedet. Og hun var trukket i en alt for stram nederdel, da hun ikke havde tid til at stryge sit eneste rene jakkesæt.

Men hendes kalender var fyldt med møder på kontoret, og hun kunne ikke nå at gøre mere ud af sig selv. Hun hadede at starte dagen sådan her.

Og så skyldtes det bare, at den fortabte søn vendte hjem.

Det var Justin Hammond, Jacksons anden søn, der ville have dokumentmappen. Og han havde tilsyneladende brug for den, inden han kunne nå ind til kontoret. Carli var nødt til at rette sig efter ham. Og hvorfor dukkede han i det hele taget op i byen lige pludselig? Justin havde ikke haft noget med Hammond’s Toys at gøre, i al den tid hun havde været ansat der. Og nu var han pludselig fyr og flamme. Carli trådte længere ind i foyeren og kunne ikke lade være med at rulle med øjnene. Hun tvivlede ikke på, at Justins pludselige interesse skyldtes hans storebrors, James’, nylige distraktion, om man så måtte sige. James havde tilsyneladende mødt en eller anden. Så nu tog han sig en velfortjent pause fra forretningerne. Lillebror havde åbenbart konkluderet, at det var det perfekte tidspunkt at slå til.

Selv om Carli var den mest oplagte til at tage over, når James var fraværende. Hun kunne ikke lade være med at føle sig trådt på.

Men det fik hun ikke noget ud af. Hun måtte bare arbejde endnu hårdere for at sikre, at hun fik den position, hun fortjente.

Hun gik hen til trappen og råbte op mod anden sal: ”Mr. Hammond, jeg er her med dokumentmappen.”

Intet svar.

Jacksons hørelse var ikke så god, som den havde været. Hun tog jakken af, lagde den på en sort lædersofa og gik halvvejs op ad trappen.

”Mr. Hammond, hvor skal jeg lægge mappen?”

Stadig intet svar. Carli sukkede frustreret. Hun ville ikke tage hele vejen herud og risikere, at mappen blev overset, fordi Hammondmændene ikke kunne finde den. Hun kunne sende Jackson en sms, men han var berygtet for sin modstand mod alle former for teknologi. Han tjekkede sikkert ikke engang sin telefon hver dag. Det var derfor, han ville have papirdokumenter. Hvad Justin Hammond angik, vidste hun ingenting om ham og kendte ikke hans mobilnummer.

Hun gik ovenpå mod mr. Hammonds suite. Vandet i bruseren løb. Super. Hun måtte råbe, alt hvad hun kunne, gennem badeværelsesdøren, ellers ville han ikke høre hende.

Hun gik ind i soveværelset og lagde mappen på mr. Hammonds store mahogniskrivebord, inden hun råbte, så højt hun kunne, mod badeværelsesdøren: ”Mappen ligger på skrivebordet, mr. Hammond.”

Hun modtog et mumlende svar fra den anden side af døren og åndede lettet op. Nu kunne hun komme videre med sin dag.

Men dagen havde andre planer. Halvvejs nede ad trappen gik hoveddøren op, og en høj skikkelse trådte ind i foyeren. Han satte en kuffert fra sig på gulvet, men lod til at tøve, inden han fortsatte ind i huset. Carli var nær snublet, da hun så ham rigtigt. Han var høj og mørklødet med en fast markeret kæbe og kulsort hår. Hun var ikke i tvivl om, hvem han var. Justin, den anden Hammondarving. Mændene lignede alle tre hinanden, men manden over for hende havde en anden udstråling. En aura, hun ikke helt kunne beskrive.

Hun fattede sig og fortsatte ned ad trappen.

Justin så først op, da hun nåede foyeren. Han spærrede øjnene op, som de fleste mænd gjorde, når de så hende. Hun var opmærksom på det og brød sig ikke om det.

”Beklager,” begyndte han og så alt andet end brødebetynget ud. ”Jeg vidste ikke, at her var nogen.” Han så direkte irriteret ud.

Hun forsøgte at fremtvinge et høfligt smil, men hendes ansigtsmuskler ville ikke samarbejde. Justin Hammond havde øjne, som enhver troldmand ville misunde ham. Lysebrune med gyldne pletter. Hvad var der galt med hende? Hun var for pokker ikke typen, der lagde mærke til mænds øjne.

”Din far er i bad. Han er sikkert snart færdig.” Hun rakte kejtet hånden frem. ”Jeg er Car…”

Men han afbrød hende midt i sætningen. ”Det er næppe nødvendigt.”

Carli blinkede. Okay. Ikke engang tid til en hurtig introduktion. Han havde sikkert jetlag og var træt efter turen. Eller også var han bare uforskammet af natur.

Hun rømmede sig. ”Men så …” Hun kiggede væk for at undgå hans blik, ”vil jeg gå igen.”

Han nikkede knap nok, men trådte til side, mens Carli tog sin frakke fra sofaen. Hun blev smidt på porten af manden, der truede med at tage den stilling, hun havde knoklet så hårdt for at få.

*

Justin så kvinden gå ud og lukkede døren efter hende. Han havde vist opført sig en smule uforskammet, men han havde ikke forventet at se en overlækker sexbombe komme valsende ned ad trappen, da han trådte ind i sit barndomshjem. Ikke at han forventede noget overhovedet, efter at have været væk i to årtier.

Hans far var åbenbart stadig dameglad.

Han kiggede ud ad palladiumvinduerne, mens kvinden gik ned ad indkørslen mod en bil, der holdt parkeret udenfor. Betagende. Det var det eneste ord, han kunne komme på. Hun havde former, der kunne selvantænde et munkekloster, og hendes kjole gjorde, hvad den kunne for at understrege det. Hans far foretrak dem tydeligvis unge for tiden. Hun kunne højst være sidst i 20’erne.

Men det kom ikke ham ved. Han var kun på besøg et par dage for at kigge på nogle tal, hans far havde bedt ham om at undersøge. En underlig forespørgsel efter så mange år, men hans mor havde insisteret på, at han opfyldte Jackson Hammonds ønske. Det var trods alt ham, der sad på pengepungen. Og hans mor var meget glad for Hammonds pengepung. Selv efter hun forlod huset og hans far dengang for mange år siden og tog sin yngste søn med sig. Han var den heldige, hun tog med sig midt om natten, da hun endelig havde fået nok.

Og han havde ikke været tilbage siden. Ikke før i dag.

Justin forsøgte at samle sig, mens han så sig omkring i den foyer, han ikke havde opholdt sig i, siden han var et lille barn. Alt virkede mindre. Men julepynten var lige så overdådig, som han huskede den. Og juletræet ved trappen funklede af guld og sølvfarvet pynt. Kvalmende festligt. Det eneste, der manglede, var en playliste med overstadige julesange.

Hvad lavede han her? Han skulle have trodset begge sine forældre og taget konsekvenserne. Hvem troede de, han var? Hvem troede hans far, han var? Det var den samme mand, der havde ignoreret ham, indtil hans ældste søn og arving i sidste måned havde besluttet at holde en pause fra … hvad han end lavede. Justin vidste ikke hvad, men det involverede sikkert en kvinde. Måske var hans bror blevet forelsket.

Det var tvivlsomt, konkluderede Justin på vej ind i stuen. Kærlighed var ikke en del af deres dna.

Der var endnu mere pynt i stuen, som var blevet ommøbleret og malet lysegrøn.

Eller måske havde den altid været grøn? Han havde været væk fra hjemmet så længe. Selv om det aldrig rigtig havde føltes som et hjem.

Der lød fodtrin på trappen, og han forberedte sig mentalt på mødet med Jackson Hammond. Manden, der havde set den unge Justin blive trukket ud ad hoveddøren dengang for mange år siden, uden at røre en finger for at forhindre det.

Til hans overraskelse havde Jackson ikke forandret sig nævneværdigt. Det grå ved hans tindinger havde bredt sig til det meste af hans tykke, bølgede hår, og der var kommet et par rynker ved mundvigene, men derudover var ansigtet det samme som dengang.

”Tak, fordi du kom, min søn,” sagde hans far og rakte hånden ud. Det var det mest kejtede håndtryk, Justin havde oplevet.

”Så lidt.”

”Jeg ved, du er en travl mand, så jeg påskønner det meget.”

Justin nøjedes med at nikke. Der var ingen grund til at påpege, at han kun var kommet, fordi hans mor insisterede på det.

”I betragtning af dit globale omdømme som ledelseskonsulent tænkte jeg, at det var på tide, at du foretog en vurdering af det firma, du er delarving til,” tilføjede hans far og rystede på hovedet. ”Det skulle jeg have bedt om for længe siden.”

”Det lyder fornuftigt,” kommenterede Justin.

”Du har opnået en del i så ung en alder,” tilføjede Jackson. ”Dit konsulentfirma er verdenskendt.” Var det stolthed, der lyste ud af hans ansigt? I så fald var det for lidt og for sent.

”Forretningerne er gået godt.”

”Det har jeg læst. Og jeg har læst om din lynkarriere inden for branchen.”

Justin fordøjede sin fars udtalelse. En udtalelse, der havde betydet alverden for ham, da han var teenager eller collegestuderende. Han havde ikke tal på, hvor mange gange han til sports- og skolearrangementer desperat havde ladet øjnene glide over publikum i håb om, at Jackson ville dukke op. Eller hvor mange gange telefonen havde ringet til hans fødselsdag, uden et eneste opkald var fra hans far.

Nej, Justin havde for længst droppet ønsket om anerkendelse fra manden over for ham. ”Så lad mig komme i gang,” erklærede han nøgternt.

Hvad havde Jackson forventet? Hvis han håbede, at det her skulle være en rørende genforening mellem far og søn, ville han blive skuffet.

*

Carli blev mere og mere vred, jo længere væk hun kom fra Hammonds ejendom. Aldrig før var hun blevet smidt på porten på den måde. Justin Hammond havde opført sig ualmindelig uforskammet, og så havde hun bare stået der og gloet uden at tage til genmæle. Hvor ynkeligt.

Hun havde lidt for meget fart på i det næste sving og indså, at hun lod sig styre af vreden. Hun trak vejret dybt. Og hvad så, hvis hendes nye chef var en uforskammet ufølsom stodder? Hun måtte bare lære at leve med det.

Han skulle ikke få hende ned med nakken. Hun havde arbejdet hårdt for sin position hos Hammond’s Toys, og hendes job betød alt for hende.

Hvorfor skulle Justin Hammond nu dukke op og sætte alt over styr? Og hvorfor havde hun ikke forsvaret sig over for ham? Hun havde tabt mælet, da hun så ham ind i øjnene, og alene genkaldelsen af det karamelfarvede blik fik hende til at trække vejret hurtigere. Det var ikke bare øjnene, men udtrykket dybt inde i dem, fjernt … forpint.

Hun fnøs af sine grublerier. Justin Hammond havde allerede optaget for meget af hendes tid, og hun havde ting, der skulle ordnes.

Det stod endnu mere klart, da hun trådte ind på sit kontor. Hendes assistent sad allerede på den anden side af skrivebordet med en stak papirer, der skulle underskrives. Det seneste omkostningsbesparende initiativ var blevet lidt af et projekt, som hun havde fået det primære ansvar for. Indtil Justin dukkede op.

”Hej, Jocelyn. Undskyld, at jeg er sen på den.”

Den lille brunette smilede venligt til hende. ”Tag det roligt. Klokken er ikke ret mange.”

”Det er den for mig.”

”Bare det er, fordi du havde en hot date i går, og han ikke ville lade dig stå ud af sengen i morges.”

”Det var tirsdag i går.”

”Og?”

Jamen, altså … ”Glem det. Er det de seneste data?”

Assistenten nikkede og rakte hende papirerne. ”Jeg har printet dem, som du bad om. De elektroniske filer er sendt til din mail.”

”Tak. Du ved, hvor jeg er resten af morgenen. Det tager tid at komme gennem alle de tal, og jeg er allerede bagud.”

”Du kan ikke bruge hele morgenen på dem.”

Carli hævede brynene. ”Hvorfor ikke?”

”Mr. Hammond ringede og bad mig arrangere endnu et møde. Vi får en uventet gæst på besøg.”

Åh nej. Det var ikke så svært at gætte hvem. ”Bare lov mig, at det ikke er Justin Hammond.”

Jocelyn sendte hende et nysgerrigt smil. ”Gerne, men så ville jeg lyve for dig.”

Super. Bare super. Var manden dukket op alene for at vende hendes liv og hverdag på hovedet?

Jocelyn betragtede hende. ”Er der noget galt?”

”Jeg har bare travlt, og han er tilfældigvis årsagen til, at jeg er sen på den i dag.”

”Aha, så jeg havde ret.”

”I hvad?”

”Du kom for sent på grund af en sexet mand.”

Jocelyn var bare virkelig dårlig til at veje stemningen af. ”Jeg var nødt til at aflevere en dokumentmappe til ham, inden jeg tog på arbejde.”

Hendes assistent viftede afværgende med hånden. ”Detaljer.”

”Seriøst, Jocelyn. Jeg tilbragte kun et par sekunder sammen med ham.”

”Er han lige så lækker som på billederne?”

”Aner det ikke.”

Hun fik et skeptisk blik retur. ”Det er det, jeg mener. Det er derfor, jeg er bekymret for dig. Justin Hammond er en af de mest eftertragtede ungkarle på planeten. Han optræder i sladderspalterne hver uge. Han er rig, succesfuld og flot. Og du lagde ikke engang mærke til ham.”

”Nej,” løj hun.

Jocelyn satte hænderne i siden. ”Skuffende. Alle kvindelige ansatte sidder og savler ved tanken om hans besøg. Du må give mig et eller andet. Noget at fodre dem med.”

Hun skulle til at afvise opfordringen, da der lød stemmer uden for døren. Det lod til, at Jocelyn selv fik lejlighed til at studere vidunderet. Justin var ankommet. Og de kvindelige ansatte var på mærkerne. Carli hørte adskillige tilbud om hjælp og assistance på en gang.

Jocelyn sprang hen til døren. ”Åh, nu kommer han.” Hun gispede. ”Og han er på vej til dit kontor.”

En underlig fornemmelse bredte sig i Carlis bryst. Selv om hun havde set adskillige billeder af ham gennem årene, måtte hun indrømme, at han var anderledes, end hun havde forventet. Billederne ydede ham ikke retfærdighed. De havde ikke fanget udtrykket i hans øjne. Eller håret, der faldt ned over panden.

Det bankede på døren, og Justin trådte ind på kontoret. Han blinkede overrasket, da han så hende. ”Dig?”

Hvad skulle det betyde? Ville han smide hende ud igen? Han så oprigtig overrasket ud. Var han kommet for at gøre krav på hendes kontor?

Carli blev lettet, da Jocelyn tog ordet. ”Mr. Hammond, jeg er Jocelyn Sumner. Vi ventede ikke at se dig så tidligt. Mødet er først klokken 9.30.”

Han havde ikke sluppet Carli med øjnene. Hun modstod trangen til at kigge væk.

”Jeg vil gerne i gang,” svarede han Jocelyn. ”Jeg leder efter vedkommende, der har samlet det her.” Han løftede mappen med papirer, som Carli havde afleveret for mindre end en time siden. ”Jeg fik at vide, at det var det her kontor.”

Carli fik endelig sine talegaver tilbage. ”Det stemmer.”

Han blinkede til hende. ”Kan du fortælle mig, hvor jeg finder ham?”

Ham. ”Du har fundet rette vedkommende.” Hun sagde ikke mere. Han kunne få lov at svede lidt.

Justin spærrede øjnene op og rømmede sig. ”Har du lavet det her?” Han holdt mappen frem. ”Det er meget gennemarbejdet. Meget imponerende.”

Carli forsøgte at lade være med at springe i luften over overraskelsen i hans stemme. Endnu en fornærmelse. Manden kendte hende overhovedet ikke, men han havde allerede vurderet og dømt hende. Det overraskede hende ikke. Mænd som Justin drog altid hurtige konklusioner, når det kom til hende. Ærgerligt, at han var så typisk.


ANDET KAPITEL

Super, tænkte Justin, da kvinden i den modsatte ende af lokalet sendte ham dræberøjne. Han havde ikke opfattet, at hun arbejdede for firmaet, da han mødte hende om morgenen. Han havde fornærmet en af Hammonds ansatte allerede første dag i byen. Første time i byen.

Hun lagde armene over kors. ”Du behøver ikke se så overrasket ud. Jeg er projektleder i Hammonds. Jeg kan sætte både ord og tal sammen.”

”Det var ikke sådan ment.” Men hvorfor kom hun ned fra hans fars private gemakker tidligt om morgenen? Det var klart, at han havde draget den forkerte konklusion. Og han var stadig ikke sikker på, at han tog fejl. Men der var åbenbart mere til omstændighederne. ”Jeg er bare overrasket over at se dig her, ikke andet.”

”Det er mit kontor.” Hun hævede brynene. En gestik, der gav hende et hovmodigt ansigtsudtryk. Hendes mandelformede øjne var chokoladebrune, og adskillige hårlokker var sluppet ud af den underlige knold på toppen af hendes olivenformede hoved.

Hun var ikke klassisk smuk, men betagende på en usædvanlig og sjælden måde.

Og figuren … Han måtte skifte fokus i en fart.

”Glem det,” erklærede hun og gik rundt om sit skrivebord. ”Jeg hedder Carli Tynan. Jeg er regional projektleder for Hammond Retail. James ansatte mig, men jeg arbejder mest sammen med Jackson.”

Han rakte hånden frem mod hende, mens hun sagde: ”Du behøver naturligvis ingen introduktion.”

Hendes tonefald indikerede, at hun ikke mente det positivt.

Hun nikkede mod dokumentmappen. ”Er der noget, du gerne vil gennemgå?” Hun gik direkte til sagen. Hvad hun end havde lavet i villaen tidligere, så tvivlede han ikke på, at hun var en effektiv medarbejder, der havde kontrol over tingene.

”Jeg har taget nogle notater vedrørende de områder, jeg gerne vil have uddybet.”

Hun nikkede mod stolen foran sit skrivebord. ”Tag plads. Vi har lidt tid inden mødet.”

Justin tøvede. Han var ikke vant til at blive vist på plads. Det gjorde ham ubehageligt til mode. Det samme gjorde den enerverende julemusik fra lobbyen.

”Gør det noget, at jeg lukker døren?” spurgte han og var allerede på vej hen til den.

”Hvorfor?”

”Jeg kan ikke koncentrere mig, når det der julemuzak kværner i baggrunden.”

Han lukkede døren og vendte sig. Hun studerede ham nysgerrigt. ”Har du noget imod julemusik?”

”Julen falder på en enkelt dag, men af en eller anden årsag er hele verden opsat på at lytte til de forbandede sange uge efter uge. Det sker ikke ved nogen anden højtid, vel?”

”Julen kan næppe sammenlignes med andre højtider.”

”Kun fordi folk insisterer på at trække den i langdrag. Det drejer sig om et døgn, og alligevel snakker alle om julemåneden. Sig ikke, at du er typen, der har skrevet gaveliste i oktober og trækker træet og pynten frem, med det samme thanksgivingkalkunen er fortæret.”

”Er der da noget galt i det?”

Han trak på skuldrene. Der var ingen grund til at uddybe det. Da han var lille, betød julen i villaen i reglen begyndelsen på flere uger med druk og skænderier. Hans far havde lange arbejdsdage, og hans mor brokkede sig konstant over hans fravær. De havde problemer hele året, men det toppede i reglen i julen.

Carli så stadig spørgende på ham.

”Ikke noget. Glem det.” Han behøvede ikke forklare sig over for en kvinde, han lige havde mødt.

”Okay, men din holdning til julen kommer bag på mig, i betragtning af hvem du er.”

Det var han selvfølgelig klar over. Han var arving til en af landets største legetøjskæder. En branche, der fik størstedelen af sin profit i ugerne mellem Thanksgiving og juleaften.

Set udefra virkede han sikkert som en utaknemmelig, forkælet møgunge. Og at dømme efter udtrykket i Carlis ansigt var det præcis, hvad hun tænkte.

*

Carli var lettet, da Justin forlod hendes kontor en halv time senere, så hun endelig havde lidt tid for sig selv. Det havde været en underlig morgen. Hun havde følt sig som gele indvendig, mens hun snakkede med Justin, og hun vidste egentlig ikke hvorfor. Det havde selvfølgelig gjort hende oprørt, at han affærdigede hende, da hun forsøgte at præsentere sig. Han dømte hende efter hendes udseende, men det var hun vant til.

Folk undervurderede hende altid til at begynde med. Hun måtte arbejde for at bevise sit værd og ikke blive overset, hvilket hun også var vant til som den midterste i en stor søskendeflok. Tammy var den ældste og klogeste søster, lykkeligt gift og havde en skøn lille søn. Janie var den smukke. Folk i byen kaldte hendes faktisk JB, en forkortelse for Janie the Beautiful. Hun havde det der udseende, der fik mænd til at stamme, når de snakkede med hende. Hvor Carli havde runde former, var hendes næstældste søster smuk på en overjordisk sart og blid måde, som Carli ikke kunne konkurrere med. Det havde hun i hvert fald ikke kunne sidste år …

Vend nu ikke tilbage til det der.

Og så var der tvillingerne. Tja, de var tvillinger. Det faktum alene gjorde dem til noget særligt.

Carli var bare hende i midten. Der var ikke noget særligt ved hende. Folk lagde ikke mærke til hende i mængden. Så hun måtte knokle hårdere end alle andre.

Og nu dukkede den her Hammond op og truede hendes position. Der var ikke noget at sige til, at hun var ved siden af sig selv, når han var i nærheden. Hun måtte gøre noget ved det, men hvad?

Jocelyn bankede på døren, inden hun kunne besvare sit eget spørgsmål.

”Kom ind.”

”Hvordan gik det? Var du i stand til at fokusere?”

Carli trak på skuldrene og åbnede sin mailboks. ”Selvfølgelig. Hvorfor skulle jeg ikke være det?”

”Jeg ville ikke have været i stand til det. Ikke mens de der sovekammerøjne hvilede på mig.”

Carli undlod at fnyse. ”Gå nu ikke i gang igen. Du har brug for en date, Jocelyn.”

Hendes assistent stønnede frustreret. ”Tror du ikke, jeg ved det?”

”Har du en ledsager til festen i aften?”

Jocelyn rystede på hovedet. ”Men jeg glæder mig alligevel. Det er sødt af dig at arrangere det hvert år.”

Carli gjorde det ikke for at være sød. Hun elskede at stå for den årlige julefest, og hun havde planlagt og shoppet til begivenheden siden oktober.

”Du må i hvert fald holde op med at savle over Justin Hammond,” påmindede hun den yngre kvinde, selv om en del af hende adresserede sig selv. ”Han er vores chef.”

Jocelyn satte sig på stolen på den anden side af Carlis skrivebord. ”Jeg ved det, men jeg kan vel beundre ham på afstand.” Jocelyn trak på smilebåndet. ”Desuden ænsede han mig knap nok, da han var her. Han var alt for fokuseret på en anden.”

Carli brød sig ikke om den drejning, samtalen tog. ”Du skal slet ikke begynde på det der.”

Jocelyn lænede sig frem og smilede skummelt. ”Åh, gider du lige. Du må da have bemærket det?”

”Bemærket hvad?”

”Hvordan han så på dig. Eller mere præcist … hvordan han ikke kunne få øjnene fra dig.”

”Jeg var mere optaget af, at han fik al den information, han havde brug for.”

Jocelyn så skeptisk på hende. ”Virkelig?”

”Og så kunne jeg godt lide at vide, hvorfor han pludselig dukker op efter så mange år,” fortsatte hun.

Jocelyn trak på skuldrene. ”Det er vel bare, fordi James er væk et stykke tid, og mr. Hammond som både direktør og deres far mener, at det er et godt tidspunkt at bringe ham i spil.”

Carli vidste, at det så sådan ud på overfladen, men hun var mere end egnet til at holde skansen selv, mens James var væk. Det havde han selv pointeret flere gange.

”Jeg er glad for, at han er her,” udbrød Jocelyn. ”Her var ved at blive for kedeligt. Vi har brug for lidt spænding.”

”Du vil bare gerne glo på ham.”

”Hvem vil ikke det?” Jocelyn fniste. ”Han er jo underskøn. Jeg har fulgt ham i sladderbladene i flere år. Med den ene eksotiske model efter den anden. Og den der skuespillerinde. Hvad var det, hun hed? Men han er single nu, har jeg hørt.”

”Nå.”

”Personligt hører jeg ikke til dem, der mener, at han skal finde en med mere substans. Der er vel ikke store chancer for, at han falder for en helt almindelig kvinde, vel? Det gør den slags mænd ikke. Han er alt for glamourøs, ikke?”

Carli nåede aldrig at bede hende skifte emne, før hun bemærkede en bevægelse ved den åbne dør. Blodet forlod hendes hjerne, da hun indså, hvem det var. Justin.

Hvor længe havde han stået der? Og hvor meget havde han hørt?

Fantastisk. Ud over alt det andet ville han nu også betragte hende som en sladdertante.

*

Justin fangede nok af kvindernes samtale til at indse, at den handlede om ham. Og at den var ret ensidig. Carli sagde stort set ikke noget. Faktisk virkede det, som om hun var på nippet til at bede sin assistent om at klappe i.

Den anden kvinde havde ryggen til ham, men Carli havde tydeligvis set ham.

Pokkers.

Det her var virkelig kejtet. Han vidste ikke, hvad han skulle sige og nøjedes med at rømme sig. Assistenten hoppede i stolen af forskrækkelse.

Carli så stadig misbilligende på hende, da hun tog ordet. ”Justin, er der andet, jeg kan gøre for dig? Jocelyn er på vej ud.”

”Ja. Ja, det er jeg.” Jocelyn sprang op fra stolen og forlod kontoret uden at se Justin i øjnene.

Carli nikkede mod stolen, hun lige havde forladt. ”Tag plads igen, men vi har ikke meget tid før mødet.”

Hun havde røde kinder og så ham heller ikke i øjnene. Stadig kejtet.

”Det er okay. Det tager ikke lang tid.” Han trak vejret dybt. Han skyldte hende en undskyldning. ”Hør, jeg ved, at vi kom lidt skævt ind på hinanden. Jeg mener her i morges. I min fars hus.”

Hun hævede overrasket brynene.

”Normalt er jeg ikke så …”

”Uforskammet?” supplerede hun, da sætningen døde ud.

”Det er sikkert den mest rammende beskrivelse. Til mit forsvar havde jeg rejst hele natten. Selv om det ikke er en undskyldning.”

”Helt enig. Det er ikke en undskyldning.”

Wow. Hun var en hård nød. Det her havde han ikke brug for. Han forsøgte at sige undskyld. Han var bare ikke særlig god til det. Men i stedet for at blive irriteret over hendes direkthed, fandt han den på en måde fascinerende. Forfriskende. Der var ikke mange mennesker, der turde udfordre ham. Carli Tynan var åbenbart ikke som de fleste. Hun spiddede ham med øjnene. Han havde ikke bemærket tidligere, at hendes chokoladebrune øjne havde lyse pletter, når lyset ramte hendes ansigt på en bestemt måde. Og hendes læber var fyldige, selv om de var en anelse snerpet sammen lige nu.

”Du har ret. Jeg forventede bare ikke at se nogen i min fars hus så tidligt. Især ikke en som dig, der kom ned ad trappen på det tidspunkt. Jeg beklager.”

Hun spærrede øjnene op, og kinderne blev højrøde. Grebet om kuglepennen blev så stramt, at hendes knoer blev hvide. Det tegnede ikke godt, nåede han at tænke.

”Hvad er det lige præcis, du siger, mr. Hammond?” hvæsede hun gennem sammenbidte tænder. Åh-åh. Han var gået fra at være Justin til at være mr. Hammond på to sekunder.

”Ikke noget. Jeg mener, jeg forsøger bare at rense luften. Og forklare min reaktion på at se dig.”

”Ja, det skulle du måske gøre. Forklare præcis, hvad din reaktion var, da du så mig i morges.”

Det lød som en udfordring. En, han nødigt tog imod. Han havde formuleret sig forkert. Men samtalen mellem Carli og hendes assistent havde hevet tæppet væk under ham. For pokker, Carli selv hev tæppet væk under ham. Det var, som om han ikke vidste, hvordan han skulle opføre sig, når hun var i nærheden.

Hvor kom det fra?

”Glem det. Det er ikke vigtigt,” sagde han og håbede, at hun ville droppe emnet.

Han burde have vidst bedre. Hun rystede øjeblikkeligt på hovedet. ”Nej, vær venlig at forklare dig. Jeg vil meget gerne vide, præcis hvad det er, du forsøger at sige.”

Kvinden var ubarmhjertig. ”Hør, det er ikke vigtig. Jeg ville bare give dig en undskyldning.”

Hun betragtede ham på en måde, der fik ham til at føle sig som en mikrobe under et mikroskop. Hvis han ikke var så ubehagelig tilpas, havde han leet af hendes hårde facon over for ham.

”Hvilket du stadig ikke har gjort,” sagde hun.

”Hvad?”

”Jeg har stadig ikke hørt en undskyldning. Eller en ordentlig forklaring for den sags skyld.”

Han blev tør i munden. For pokker, han var en succesfuld topleder, kendt for sin hårde forretningsstil og hensynsløse forhandlingsevner. Hvordan slog denne her kvinde ham i knæ? Og hvorfor nød han det næsten?

”Hm? Forklaring?”

Hun sendte ham et skummelt smil. Som om han var grebet på fast gerning. Det var han måske også. ”På hvorfor du opførte dig, som du gjorde. Jeg afleverede ganske enkelt den dokumentmappe, din far havde bedt om. Og i stedet for at præsentere dig selv affærdigede du mig og smed mig stort set på porten.”

Justin krympede sig. Han havde ikke bare opført sig forfærdeligt over for en af Hammonds ansatte. Han kunne ikke finde ud af at undskylde ordentligt for det. Han havde altid dummet sig, når det kom til at være en Hammond. Endnu et bevis på, at han ikke hørte hjemme her i Boston. Eller i Hammond’s Toys for den sags skyld.

Han måtte tage sig sammen. Finde en måde at forklare sig på. Men hvordan? Han kunne ikke bare indrømme, at han havde draget den værst tænkelige konklusion … at hun var hans fars elskerinde. Men hun havde tydeligvis regnet det ud. Hvis øjne kunne dræbe.

Der var ikke andet at gøre, end at være fuldstændig ærlig og håbe, at skaden kunne repareres hen ad vejen. Han og Carli skulle arbejde sammen de næste mange dage. Hun var tydeligvis et stort aktiv for firmaet, og det var lykkedes ham at træde hende gevaldigt over tæerne. Han måtte gøre det godt igen.

”Faktum er, at jeg hverken har en undskyldning eller en forklaring på, hvorfor jeg opførte mig, som jeg gjorde. Vær sød at tro mig, når jeg siger, at det ikke har noget med dig at gøre personligt, men kun med min far.”

Hun forblev tavs.

”Jeg kan kun sige undskyld,” fortsatte han. ”Og håbe, at jeg på en eller anden måde kan råde bod på det.”

*

Det kunne godt være, at hun var smålig, men Carli havde ikke tænkt sig at svare. Justin Hammond havde fornærmet hende dybt, da han drog en hurtig konklusion om hende og den ældre mand, hun arbejdede for. Det glemte hun ikke foreløbig.

Alligevel kunne hun ikke lade være med at være en lille smule rørt over hans oprigtige undskyldning. Han fortrød virkelig. Hvis omstændighederne havde været anderledes, og han ikke var hendes chefs søn men en ny ven, havde hun sikkert forklaret for ham, at hun havde været udsat for den slags fejlbedømmelser hele sit liv.

Men han var en Hammond. Og de var ikke venner.

Hun ville gøre sit bedste for at hjælpe ham, mens han var her, og håbe, at hans arbejdsperiode hos Hammond’s Toys var kortvarig. Hændelserne i morges viste, at Justin famlede i blinde. Han havde ingen anelse om, hvem hun var, eller hvor meget hun var ansvarlig for. Hun havde ikke tid til at babysitte den fortabte søn på længere sigt.

Hun rejste sig fra stolen og gik rundt om bordet. ”Det mest fornuftige er nok at komme videre og gøre det bedste, vi kan, for at arbejde konstruktivt og produktivt sammen.”

Justin rejste sig også. Han så tydeligt lettet ud. ”Det vil jeg sætte pris på.”

”Vi kan starte med det her personalemøde. Jeg bad Jocelyn om at give dig en kopi af dagsordenen tidligere.”

Han nikkede. ”Jeg har fået den. Tak.”

Han fulgte med hende hen ad gangen til et mødelokale, hvor flere ansatte allerede var samlet. Efter en kort introduktion indledte Carli mødet med første punkt på dagsordenen.

Første gang hun stammede, slog hun det hen som udmattelse og en reaktion på morgenens hændelser. Tredje gang måtte hun indrømme for sig selv, at hun var slået ud af kurs. Hun måtte også indrømme, at det skyldtes det nye ansigt ved bordet.

Justin lænede sig frem, lyttede intensivt og tog adskillige notater. Han foretrak gammeldags papir og kuglepen, hvilket kom bag på hende. De fleste topledere, hun kendte, benyttede enhver lejlighed til at vise deres seneste teknologiske vidunder frem.

Ud over nogle få spørgsmål forholdt han sig stille. Alligevel var hans tilstedeværelse forstyrrende.

Og hun var ikke den eneste, der lod sig påvirke. Der blev kastet lange blikke i hans retning, og en af de yngste sælgere smilede forgabt til ham og foregav ikke engang at være opmærksom på Carlis opdateringer. Selv om det irriterede hende, kunne hun ikke bebrejde de andre kvinder. Justin havde en ekstrem udstråling. Hun ville meget gerne have mødet overstået, så hun kunne komme ud af rummet. En kop kaffe ville være skønt. Hun havde ikke haft tid til at drikke sin sædvanlige kop, og hun var allerede ved at få hovedpine.

”Hvis der ikke er flere spørgsmål, tror jeg, vi stopper nu.”

Alle rejste sig og forlod rummet på nær Justin, der blev siddende og studerede hende med utilsløret nysgerrighed. Han ville tilsyneladende sige noget.

Carli sukkede. Kaffen måtte åbenbart vente lidt længere. ”Var der andet, Justin?”

”Ja. Hvis du har tid, er der et par ting, jeg gerne vil vende med dig. Jo før, jo bedre.”

Der var en undertone i hans stemme, der fik hendes mave til at vende sig et par gange. Hun satte sig ned igen.

”Sig frem.”

”Jeg har gennemgået tallene, og Hammond’s avancer er for det meste imponerende. Men der er områder, der halter bagefter.”

”Det ved jeg.”

”Så ved du også, at en håndfuld detailbutikker oplever et stadigt faldende salg.”

”Ja, det ved jeg. Vi har flere ideer i støbeskeen for at løse udfordringen. Som jeg lige nævnte.”

Han kiggede ned i sine notater. ”Ja, det hørte jeg. Alt sammen velgennemtænkte ideer, der involverer ekspansion af websalget. Ændringerne på hjemmesiden er særligt imponerende.”

”Men?”

”Der er behov for at fjerne nogle af de mere sløve enheder, om man så må sige. Med din baggrund og ekspertise er jeg sikker på, du ved, hvilke butikker der kun har overskud under højtiderne.”

”Branchen er meget afhængig af højtiderne.”

”Alligevel. Nogle af de her fysiske forretninger har ganske enkelt ikke nok besøgende i løbet af året, til at det kan betale sig at holde dem åbne.” Han kiggede ned i journalen, hun havde givet ham for en time siden. ”Der er især en butik, vi bør tage op til overvejelse. Den har ikke haft overskud i et halvt årti.”

Carli bed sig i læben. Hun vidste præcis, hvilken butik han mente. Det var den butik, hun var startet op i som en ydmyg detailekspedient, der forsøgte at skrabe penge sammen til college. Nu arbejdede der flere personer, hun var vokset op med, kendte og holdt af. Butikken lå i hjertet af Westerson, en malerisk turistby på den indre kyststrækning af Cape Cod i Massachusetts. Den by, hun var vokset op i.

Og Justin ville lukke den.


TREDJE KAPITEL

Hendes gæster dukkede op inden for en time, og Carli var først lige trådt ud af badet. Indtil videre havde dagen været hektisk, og hun skulle være begyndt på forberedelserne, med det samme hun kom hjem. I stedet havde hun brugt tiden på at gennemgå salgstallene.

Ikke at det gjorde nogen forskel, og Carli vidste det. Hun håbede bare at få øje på et lille mirakel, som en eller anden havde overset. Noget, hun kunne bruge til at overbevise Justin om, at Cape Cod-butikken skulle forblive åben.

Af alle Hammond’s butikker, hvorfor skulle det lige være den, der klarede sig værst? Hun var stort set vokset op i den butik. Mr. Freider, der havde styret butikken i 20 år, tog altid imod hende med åbne arme. Som barn tog hun alene hen til butikken for at få lidt ro, når bølgerne gik højt derhjemme. Som teenager havde hun tilbragt adskillige timer i Bogkrogen, et hjørne med bøger for børn og unge. Hun var trådt ind i mange verdener fra det lille hjørne. Mr. Freider klagede aldrig over, at hun ikke købte noget. Faktisk kom han ofte med varm kakao til hende om vinteren og med kold lemonade om sommeren.

Nu stod han til at miste sit arbejde, hvis Justin fik sin vilje.

Der måtte være noget, hun kunne gøre. Måske kunne hun gå direkte til Jackson og tale sin sag. Hendes sag var bare ikke særlig professionel. I praksis ville det være mere som at bede ham om en tjeneste. Det kunne hun ikke få sig selv til.

Carli sukkede. Hun måtte i gang med forberedelserne. Der var altid nogen, der dukkede tidligt op. Der var ikke meget andet at foretage sig på en kold decemberaften i Boston. Og hun havde ikke engang tørret sit hår endnu.

Hvorfor holdt hun også en julesammenkomst onsdag aften?

Nu styrtede hun rundt med dryppende hår, mens hendes kolleger var på vej. Æggeuret bimlede i køkkenet for at minde hende om, at det var på tide at tage krabbekagerne ud af ovnen. Heldigvis havde hun taget julepynten frem dagen efter Thanksgiving. Præcis som Justin havde gættet. Det var en tradition fra hendes barndom. Tynanfamilien havde ikke meget rent materielt, men de skulle nok sørge for at holde og fejre traditionerne. Ofte lettere kaotisk, men sådan var det vel i en familie med fem børn.

Det var et mindre julemirakel, at hun var klar, da de første gæster ankom. Jocelyn og nogle kontormedarbejdere sammen med et par regionale ledere. Carli genkendte ikke engang to af de ankomne. Sådan var det, når man udsendte en åben invitation. Hun havde ikke noget imod det. De her mennesker var hendes anden familie nu. Hammond’s Toys var hendes andet hjem. Hun var heldig at arbejde i et så vidunderligt selskab. På trods af den nuværende situation med chefens søn.

Hun morede sig faktisk strålende en time senere, da flere champagneflasker var blevet åbnet, og festen var i fuld gang. Indtil en af de ældre sekretærer dukkede op. I selskab med Justin.

”Jeg håber ikke, det gør noget,” sagde Miranda Sumpter, hvis grå hår indrammede et moderligt ansigt. ”Jeg tog en ekstra gæst med mig.”

Carli forsøgte at skjule sin overraskelse. Justin selv så alt andet end begejstret ud.

Miranda så afventende på hende. ”Jeg mener, der stod, at det var en åben invitation, sendt ud via firmamailen. Og Justin er jo en del af firmaet. Det gør vel ikke noget?”

”Jo. Nej, mener jeg. Han er selvfølgelig velkommen.” Nu så Justin ud til at more sig. Carli strammede grebet om champagneglasset og drak en pæn tår.

Justin trådte hen til hende. ”Jeg vidste ikke, det var dig, der var værtinden, Carli.”

Hvordan skulle hun reagere på den kommentar? Insinuerede han, at han ikke var kommet, hvis han havde vidst det?

Miranda kiggede på dem begge to, da en tryggende stilhed lagde sig om dem. Carli rømmede sig. ”Hvor kender I to hinanden fra?” fik hun endelig spurgt.

Miranda gav Justins arm et lille klem. ”Jeg babysittede Justin, da han var en lille ballademager, og jeg lige var begyndt som sekretær for Hammond og havde brug for ekstra penge.”

Hun vendte sig mod Carli. ”De var altid på udkig efter en barnepige til ham her. De kunne ikke klare ham uden hjælp. Han rodede sig ud i ballade igen og igen.”

Det gjorde han stadig, tænkte Carli. Hvis man skulle tro sladderspalterne.

”Jeg troede ikke mine egne øjne, da jeg så ham på gangen i eftermiddags,” fortsatte Miranda. ”Jeg kunne næsten ikke genkende ham.”

Justin blinkede til hende. ”Jeg er vokset lidt, ikke?”

”Du ser stadig fræk ud,” grinede den ældre kvinde. ”Du skulle have set nogle af de ulykker, han forårsagede,” sagde Miranda til Carli. ”Der opstod altid problemer. Hans forældre rev sig i håret dengang.”

Tonen var hjertelig, og Miranda lo muntert, men Carli så, hvordan Justin krympede sig, mens hun talte.

”Jeg er blevet mere fornuftig med årene,” forsøgte han sig.

”Det vil jeg håbe,” lo Miranda.

”Ja, jeg kan huske, at mine forældre ikke kunne komme hurtigt nok ud af huset, når du dukkede op.”

Carli opfangede den hårde undertone i hans stemme. Som mellemste datter i en familie med fem piger kunne hun sagtens forholde sig til at vokse op i en kaotisk, rodet husstand. Men hun kunne ikke huske, at forældrene nogensinde forsøgte at skynde sig væk fra nogen af dem. Selv om de havde givet både deres mor og far mange grunde til det.

”Jeg kunne i det mindste tage hjem sidst på aftenen. Dine forældre hang på dig, ikke?” Miranda stak muntert en albue i siden på ham.

”Det undrer mig, at du overhovedet kom tilbage.”

”Jeg var fristet til at lade være flere gange.”

Carli følte sig ubehageligt tilpas, selv om samtalen skulle forestille at være hjertelig. Hun vidste ikke andet om familien Hammond, end at forældrene blev skilt, da drengene var henholdsvis ti og 12 år. Og af en eller anden ufattelig årsag blev den ene søn hos den ene forælder, mens den anden måtte flytte med til vestkysten. Hun vidste, at James ikke havde set sin mor mere end en enkelt gang eller to siden skilsmissen, og hun gik ud fra, at det samme gjaldt for Justin og hans far.

Det var et meget trist scenarie, når man tænkte over det. På trods af tumulten og uroen ved at vokse op med fire søskende, så kunne hun ikke forestille sig, at der gik flere år, hvor hun ikke så dem. Selv efter det, der var sket mellem hende og hendes søster Janie sidste år.

Erindringen fik hende til at krympe sig, før det gik op for hende, at Miranda var gået, og Justin havde sagt noget til hende.

”Undskyld, hvad sagde du?”

”Jeg kommenterede, hvor festlig din lejlighed er. Du har gjort meget ud af julepynten.”

Det var et tydeligt forsøg på at skifte emne, men hun følte sig alligevel smigret.

Hun skulle til at sende ham et varmt smil og svare, at oppyntningen havde taget flere uger, men så kom hun i tanke om, hvad han ville gøre ved Cape Cod-butikken.

”Tak,” nikkede hun studst. ”Men nu må du have mig undskyldt. Jeg skal også tage mig af mine andre gæster.”

*

Justin så efter Carli, da hun gik, og tog et glas vin fra en bakke i hjørnet. Det var svært ikke at beundre synet, da hun gik gennem lokalet. Kvinden havde former som synden selv.

Det lod ikke til, at hans undskyldning var faldet i god jord. Hun var stadig sur på ham, og han vidste ikke, hvorfor det generede ham så meget. Det burde det ikke. Han havde først lige mødt Carli, og det var ikke, fordi de skulle arbejde sammen særlig længe. Han ville gøre, hvad hans far bad ham om, og vende tilbage til vestkysten nogle dage senere. Han burde være rimelig ligeglad med, hvad en mellemleder i Hammond’s Toys mente om ham.

Men han måtte indrømme, at det generede ham. Så dårligt havde han heller ikke opført sig over for hende her til morgen, havde han?

Han bandede for sig selv, da han tænkte over det. Jo, han havde. At konkludere, at hun var hans fars elskerinde, baseret på hendes udseende og tidspunktet. Det var slemt. Han kunne ikke bebrejde hende, at hun stadig var vred.

Hans storebror var sikkert aldrig så uforskammet. Han var snarere professionel til fingerspidserne. Det plejede Justin også at være. Bare ikke når han befandt sig her. I Boston og hos Hammond Enterprises var han på gyngende grund i en grad, der tangerede inkompetence.

Justin var åbenbart kun en Hammond af navn.

Spørgsmålet var, hvad han skulle gøre ved det, hvad Carli angik.

En eller anden prikkede ham på skulderen, mens han forsøgte at finde Carli i den overfyldte lejlighed. Han vendte sig og så en lille mørkhåret kvinde, der storsmilede til ham. Det varede et øjeblik, før han genkendte hende. Jocelyn, Carlis assistent. Hun så anderledes ud uden den professionelle håropsætning, hun havde haft om morgenen.

”Næ, men hej,” udbrød Jocelyn så højt, at to mennesker vendte sig om.

”Hej.”

”Jeg havde ikke ventet at se dig her.”

Han slog ud med armene. ”Men her er jeg altså.”

”Fantastisk. Vi var kede af, at James ikke kunne være med i år. Så nu kan du træde i hans sted.”

Justin måtte tage sig sammen for ikke at fnyse. Som om han kunne træde i sin brors sted på noget område. Det kunne han i hvert fald ikke, når det kom til Hammond’s. Og slet ikke i sin fars øjne.

Han sendte Jocelyn et neutralt smil. ”Jeg er glad for, at jeg kunne være med.”

”Jeg er glad for, at Carli sørgede for, at du kom,” fortsatte Jocelyn og nippede til sin vin.

Han gad ikke rette hende. Faktisk havde han ikke tænkt sig at blive meget længere. Han vidste ikke, hvorfor han ikke var gået, med det samme Carli gik.

Ud over at han havde lyst til at se hende igen. Han måtte have masochistiske tendenser. Carli ville tydeligvis ikke have noget med ham at gøre.

Han så hende komme ud af køkkenet med flere drinks. Flere mennesker stoppede hende på vejen. Hun sendte et luftkys til en af kvinderne. Flere mænd kom også hen til hende, og en af dem tog en del af byrden ud af hendes hænder. De virkede venlige, men ikke overstrømmende. Det var tydeligvis kun kolleger.

Ikke at det kom ham ved. Hvad han vidste af, kunne hun sagtens have en fast kæreste eller en partner. Kvinder, der så ud som Carli og havde så mange forcer, var sjældent single særlig længe.

Jocelyn viftede med hånden foran hans ansigt. ”Hvor er du henne?”

Han smilede undskyldende. ”Undskyld, jeg beundrede bare juleudsmykningen. Carli har talent for det.”

”Virkelig? Var det det, du beundrede?”

Åh-åh, han måtte være mere forsigtig. Han ville ikke tages i at overbeglo sin fars projektleder. ”Hvad skulle det ellers være?”

Hun sendte ham et indforstået smil, men droppede heldigvis emnet. ”Jeg er i hvert fald glad for, at der kommer to Hammondmænd til festen.”

Justin vendte sig overrasket mod hende. ”Hvad mener du?”

”Du og din far. Han går aldrig glip af en sammenkomst hos Carli.”

Pokkers. Han havde ikke lyst til at løbe ind i sin far nu. Deres møde i morges havde været anstrengt nok.

”Men jeg kan ikke se ham endnu,” tilføjede Jocelyn. ”Han har det med at ankomme sent. Han kan lide at gøre sin entre.”

Det lød i hvert fald som den opmærksomhedskrævende far, Justin huskede fra sin barndom. Og fra hvad han havde fået fortalt om manden.

Han kunne stadig nå at stikke af, inden Jackson ankom. Endnu en grund til at gå med det samme. Så hvorfor blev han?

Han skulle aldrig være kommet i første omgang. Han havde vidst, at det var en fejltagelse. Han deltog ikke engang i den slags arrangementer i sit eget firma. Miranda havde overtalt ham. Hun havde altid været sød mod ham, selv om han gjorde hendes liv til et helvede, da han var yngre.

En eller anden skruede op for julemusikken. Perfekt, nu skulle han også udholde de enerverende julemelodier.

Men Jocelyn hvinede af begejstring. Han havde næsten glemt hende. ”Jeg elsker den sang,” udbrød hun. ”Lad os danse.”

Hun havde trukket ham ind midt i rummet, inden han nåede at protestere. Det var en nyindspilning af en gammel julesang med urban rap mellem versene. Som om originalen ikke var hæslig nok. Skulle han danse til det der?

Han hadede det, men vidste trods alt, hvad han skulle gøre. Barndommens påtvungne danselektioner kom ham til hjælp, og han matchede Jocelyns bevægelser og inkasserede en højlydt fnisen, da han dukkede hende ned mod gulvet.

Jocelyn smilede over hele ansigtet, da sangen var slut. ”Du er lidt af en danser, mr. Justin Hammond. Jeg kan ikke tillade mig at holde dig for mig selv.”

Igen hev hun afsted med ham og standsede foran Carli, der snakkede med en tyndhåret midaldrende mand.

”Du er værtinde. Du skal også danse,” erklærede hun og trak Justin ind foran sig. ”Justin er en glimrende danser, og han har brug for en partner.” Hun vendte sig mod den tyndhårede herre. ”Tom, vil du danse med mig.”

Justin følte sig både frustreret og underholdt, da Jocelyn trak Tom med ud på dansegulvet og begyndte at danse.

”Min assistent er ikke særlig diskret,” sagde Carli. ”Men det har du vel lagt mærke til.”

”Vil det sige, at du ikke vil danse med mig?”

Hun lagde hovedet på skrå. ”Jeg kunne ikke drømme om at tvinge dig til at danse med mig. Og så til en julemelodi. Jeg ved, du ikke bryder dig om dem.”

Hun vendte sig for at gå, men han stoppede hende. Det var på tide, at de fik renset luften. Anspændtheden mellem dem var ikke rar for nogen af dem. Også selv om han kun skulle være i Boston nogle dage.

”Jeg vil faktisk gerne danse,” sagde han, inden han forsigtigt tog fat om hendes arm og førte hende ud på dansegulvet.

Hun opgav at protestere, da han drejede hende ind mod sig og vuggede med hende i takt til musikken. Han var tæt nok på til at dufte hendes blomsteragtige parfume. Jasmin, måske. Den klædte hende.

Det gjorde hendes cocktailkjole også. Den var af silke og faldt let og smagfuldt om hendes kurver. En lille snemand dinglede fra hver lille øreflip.

”Se, jeg kan danse til hvad som helst. Selv irriterende julemelodier.”

Hun fnøs opgivende. ”Hvordan kan du have så meget imod julesange? Der må da være en, du kan lide?”

Han rystede på hovedet. ”Jeg kan ikke komme i tanke om nogen.”

”Ikke engang Bjældeklang?”

”Den finder jeg i særdeleshed irriterende.”

Hun så på ham med en blanding af sympati og forfærdelse.

Justin sukkede. Hun måtte synes, at han var en forfærdelig lyseslukker. ”Julen var ikke ligefrem en glad tid i Hammondhjemmet,” indrømmede han.

Han snurrede hende muntert omkring, mens han sagde det.

”Jeg ved godt, det ikke giver mening,” tilføjede han. ”I betragtning af vores levebrød. På en måde gør det det bare værre.”

”Hvordan det?”

”For det første blev min far bare endnu mere optaget af salgstal og profit. Han tog ind til kontoret tidligt og kom hjem sent. Senere end normalt. Overarbejdet gav mine forældre endnu en undskyldning for at skændes.”

Han var tæt på at le over sit eget ordvalg. Skænderier var næppe et passende ord for hans forældres sammenstød.

”Julen var alt andet end fredelig,” tilføjede han. Hvorfor fortalte han hende alt det her? Det var ikke noget, han normalt talte om. Og slet ikke med en kvinde, han havde mødt for at par timer siden. Som desuden ikke brød sig om ham.

”Det er jeg ked af at høre. Et lille barn skal ikke opleve julen som en slagmark.”

Og nu havde hun så ondt af ham. ”Jeg var ikke ude efter sympati. Og jeg gjorde nok ikke situationen bedre. Som Miranda fortalte, var jeg en uregerlig unge.”

”Du var kun et barn.”

”En ustyrlig møgunge.”

Hun rystede på hovedet. ”Men stadig et barn.”

Hendes blik var så intenst, at han følte det, som om hun så langt ind i hans sjæl. Dum tanke. De var midt i en firmafest og omgivet af mennesker.

Inden han kunne svare, skiftede musikken fra All I Want for Christmas is You til den langsommere Baby, It’s Cold Outside.

Carli stoppede med det samme. Men han var ikke parat til at give slip på det her endnu. Hvad det her så end var. Inden han kunne tænke over det, og inden hun kunne nå at slippe væk, trådte han nærmere og lagde en arm om hendes talje. Hun føltes blød og varm under den tynde silke, og efter et lille puf begyndte hun at bevæge sig til musikken.

Justin trak hende tættere ind til sig, til der kun var få centimeter imellem dem. Hun spærrede øjnene en smule op, men strittede ikke imod.

Godt, tænkte han. For han var ikke sikker på, at han var i stand til at slippe hende.


FJERDE KAPITEL

Hvad i alverden lavede hun?

Carli vidste, at hun burde undskylde sig og glide ud af Justins arme. Men det gjorde hun ikke. Ikke engang da det gik op for hende, at kollegerne var begyndt at skæve til dem. Hun havde altid opført sig professionelt til fingerspidserne over for dem, men hun kunne ikke få sig selv til at slutte dansen.

Justin var virkelig en god dansepartner. Han bevægede sig flydende og koordineret, og det var svært ikke at nyde at være sammen med ham på den her måde.

Og så kunne hun ikke lade være med at tænke på, hvad han havde fortalt om sin barndom. Hun havde selvfølgelig hørt rygter om Hammonds kuldsejlede ægteskab, men hun havde aldrig hæftet sig ved firmasladderen, og hverken Jackson eller James havde nævnt noget.

Hun vidste ikke, at det havde stået så slemt til, før ægteskabet sluttede.

”Lad os snakke om noget andet,” mumlede Justin stille. ”Jeg begynder at tangere årets kedeligste festdeltager.”

Det var den perfekte anledning til at bringe Cape Cod-butikken på bane. Så dårlige var tallene heller ikke. Der måtte være noget, de kunne gøre. Men hun kunne ikke få sig selv til det. Ikke lige nu. Og det havde ikke noget at gøre med måden, han holdt om hende.

”Hvad vil du gerne snakke om?” spurgte hun i stedet.

”Hvad med at snakke om dig? Fortæl mig, hvordan dine juleaftener var som barn. Du har vist bedre minder, end jeg har.”

”Hvorfor tror du det?”

Han lo over spørgsmålet. ”Det kan man næsten fornemme på pynten her. Du giver Hammondbutikkerne baghjul. Har du pyntet det hele selv?”

”Hvem ellers?”

Han trak på skuldrene. ”Vi plejede at hyre dekoratører udefra. Først i huset og siden i de forskellige lejligheder, min mor og jeg flyttede ind i.”

Carli ville ikke have brudt sig om at andre pyntede op med hendes elskede julepynt eller de små figurer i hendes julelandsby. Hun elskede hver eneste genstand. Nogle havde hun selv købt for sine hårdt tjente skillinger. Andre var gaver fra venner og familiemedlemmer. Hver eneste genstand betød noget særligt for hende og bragte minder frem. Nogle af tingene gav hende hjemve. Tanken om, at andre håndterede hendes skatte, gav hende kuldegysninger.

Og Justin havde ikke engang prøvet at pynte op til jul selv.

”Jeg kan ikke forestille mig at skulle lade andre om det.”

”Og jeg ville ikke ane, hvordan jeg skulle gribe det an selv.”

Jeg kunne vise dig det, var hendes første tanke, og i et flygtigt glimt så hun dem for sig hænge julesokker op ved en optændt kamin. Hvad skete der for hende?

Hun måtte virkelig tage sig sammen. Det her var hendes chefs søn. Der var stor sandsynlighed for, at han overtog hendes opgaver, mens han var her, og endnu større sandsynlighed for, at han lukkede den butik, der havde betydet så meget for hende, da hun voksede op. Hun burde ikke have idylliske eller romantiske fantasier om dem sammen.

Og så var han absolut ikke hendes type. Selv om hun ikke anede, hvad hendes type var længere. Ikke efter fiaskoen med Warren og hans bedrag. Hun havde faktisk lovet sig selv at holde sig fra alle typer og alle mænd. I det mindste til hun var sikker i sin karriere.

Justin vækkede følelser i hende, hun ikke havde oplevet længe, og det var ikke sådan her, hun ønskede dem vækket. Ikke med en mand, der hørte til i en helt anden liga.

Heldigvis sluttede sangen, og hun gled ud af hans arme.

Men larm og muntre råb distraherede dem begge to, inden hun kunne nå at undskylde sig.

Jackson Hammond var ankommet.

*

Justin fornemmede det sekund, hans far trådte ind i rummet. Han behøvede ikke se Jackson for at vide, at han var der. Selv om andre gæster ikke havde råbt Jacksons navn til hilsen, ville Justin have fornemmet hans tilstedeværelse. Luften ændrede sig, når en mand som Jackson indfandt sig.

Den magiske dans med Carli trådte i baggrunden, da virkeligheden trængte sig på i skikkelse af hans far. Han havde i nogle få minutter glemt, at han ikke var en af den slags mænd, der kunne danse ubekymret med en smuk kvinde i hendes lejlighed fuld af muntre julegæster.

Pokkers. Han skulle være gået, da han havde muligheden. Nu var han nødt til at spille venlig over for den far, han ikke havde set i mange år, men som pludselig havde brug for hans økonomiske rådgivning.

Han var ikke engang nysgerrig efter at vide hvorfor. Han var ligeglad. Han ville bare udføre, hvad der forventedes af ham, så han kunne komme hjem igen. Der var intet i Boston, der tiltalte ham. Han kunne ikke lade være med at skæve til Carli, mens den tanke drev igennem hans hoved. Havde han bare mødt hende på et andet tidspunkt under andre omstændigheder.

Og havde han bare været en helt anden mand.

”Det lader til, at min kære far er ankommet,” bemærkede han.

Jackson gik direkte hen mod dem og lagde en hånd på Justins skulder. ”Jeg havde ikke forventet at se dig her, sønnike.”

Justin krympede sig over det sidste ord. ”Miranda kan være meget stædig.”

”Hun har altid haft en svaghed for dig.” Han nikkede mod Carli. ”Jeg kan se, at du har mødt vores skønne værtinde, bedre kendt som min højre hånd.”

”Justin og jeg har lært hinanden lidt at kende de seneste timer,” fortalte Carli.

Hvis hans far havde hede følelser for sin unge smukke projektleder, var han god til at skjule dem. Måske havde Jackson faktisk ændret sig, så han ikke længere var den berygtede skørtejæger, hans mor havde beskyldt ham for at være. Mere sandsynligt var det nok, at Carli ikke ville finde sig i den slags opmærksomhed fra en mand, hun arbejdede for.

Justin havde ikke kendt hende særlig længe, men han indså, hvor helt ved siden af det havde været overhovedet at overveje, at hun kunne finde på at have en affære med sin ældre chef.

”Ja, hun har været meget hjælpsom. Den dokumentmappe, hun har stykket sammen, er en guldgrube af gode informationer. Nok til, at jeg har foretaget nogle foreløbige vurderinger.”

Jackson betragtede ham. Var det anerkendelse, han så i den gamle mands øjne? Sikkert mere over for hans protege og hendes arbejde, tænkte Justin.

”Nå, men jeg vil ikke snakke forretninger til den her slags sammenkomster,” udbrød Jackson. ”Lad os kigge på det i morgen, alle tre. Så kan du fortælle mig, hvad du er kommet frem til.”

Justin skulle til at erklære sig enig, da Carli holdt en hånd op. ”Vent. Jeg vil gerne sige noget om alt det her.”

Begge mænd vendte sig og så på hende. ”Kan du ikke holde møde i morgen, Carli?” spurgte Jackson. ”Er din kalender fuld?”

Hun rystede sammenbidt på hovedet. ”Nej, min kalender er ikke fuld, mr. Hammond.”

”Hvad er der så?”

Hun vendte sig mod Justin. ”Jeg ved, hvad din anbefaling vil være, Justin. Og jeg beder dig om at genoverveje den.”

”Genoverveje den?”

Hun sank en gang. ”Ja, jeg ved, du vil råde mr. Hammond til at lukke Cape Cod-butikken. Og jeg ved, du er ekspert på området. Men jeg tror, det vil være en stor fejl.”

”Det forstår jeg ikke.”

Hun trak vejret dybt. ”Hvis det er din anbefaling, er jeg bange for, at jeg bliver nødt til at sætte mig imod den.”

Jackson trådte ind mellem dem. ”Okay. Vi har tydeligvis nogle ting, vi skal have snakket igennem. Men jeg synes, vi skal gemme dem, til vi er tilbage på kontoret.”

Carli så ud, som om hun gerne tog diskussionen med det samme, men så lukkede hun munden og så væk. ”Du har ret, mr. Hammond.”

Justin nikkede samtykkende, og en trykkende tavshed lagde sig om trekløveret. Endelig undskyldte Justin sig og gik hen for at tage sin frakke ned fra knagen ved døren. Han ville undskylde over for Miranda, over at være gået uden at sige farvel, senere. Lige nu havde han andre ting i hovedet.

Det lod til, at han og Carli Tynan fik endnu et stridspunkt.

FEMTE KAPITEL
Hun var tidlig på den. Hun havde alligevel ikke kunne sove. Carli rettede på jakkens revers og nippede til sin kaffe. Jackson og Justin kom om få minutter. Hun var mere end klar til at kæmpe for sin sag, men vidste, at det blev svært. Hun havde adskillige data imod sig.
Hun trak en stol ud fra mødebordet og satte sig med et suk, samtidig med at en klokke fra elevatoren meddelte, at der var ankommet en person til etagen. En snes minutter senere dukkede Justin op i døråbningen.
Han nikkede til hende, inden han trådte ind i rummet. ”Godmorgen, Carli.”
”Justin.”
”Vi er begge tidligt på den.”
Han var trukket i hvid skjorte, blåt slips og businessattitude, og det var svært at få øje på dansepartneren fra dagen før. Det stak i hendes hjerte. Hun ville ønske, de kunne sætte sig og bare snakke sammen som to venner, der arbejdede for samme firma.
Men der var ikke noget venskabeligt over Justins optræden nu. Han kiggede på sit ur, og de tænkte vist begge to, at jo før Jackson dukkede op, jo før kunne de få det overstået.
”Der er kaffe i personalerummet,” mumlede hun. Mere for at sige noget.
”Jeg har allerede fået tre kopper,” svarede han afvisende.
”Åh.”
”Ellers tak,” tilføjede han lidt venligere.
Det blev Carlis tur til at kigge på uret. Der var kun gået fem minutter. Der var nok ikke store chancer for, at Jackson ankom tidligt for første gang i sit liv.
Hun rømmede sig og gjorde endnu et forsøg på at starte en samtale. ”Hyggede du dig i går? Til festen?”
Han kiggede op fra sin mobil og hævede brynene. ”Ja, jeg morede mig.”
”På trods af den enerverende julemusik?”
Han kunne ikke lade være at smile. ”Ja, på trods af julemusikken.”
Hendes hjerne skruede automatisk tilbage til det tidspunkt, hvor han havde holdt om hende på dansegulvet. Hendes puls var strøget i vejret, da han trak hende ind til sig, og hun havde kunne mærke hans hjerteslag mod sit bryst.
Det var flere måneder siden, hun havde været på date. Siden hun overhovedet var blevet rørt af en mand. Og så lige Justin Hammond. Hun havde tænkt på det hele natten, mens hun gruede for morgendagens møde.
Som en småforelsket skolepige.
”Jeg er glad for, at du kom i går,” indrømmede hun til sin egen overraskelse. ”Jeg skulle nok ikke have bragt butikken på bane. Det var hverken det rette sted eller det rette tidspunkt.”
Han trak bare på skuldrene.
”Du er nok ikke vant til, at der er nogen, der stiller spørgsmålstegn ved dine beslutninger. Jeg kan godt forstå, hvis det er frustrerende,” fortsatte hun og krympede sig over sit eget ordvalg. Det lød, som om hun læste op af en håndbog om konflikthåndtering på arbejdspladsen. Hun kunne se på hans ansigtsudtryk, at han var kommet frem til samme konklusion.
Carli hadede det her. Det lignede hende ikke at opføre sig sådan. Normalt var hun velformuleret og direkte og vidste præcis, hvad hun skulle sige for at få sin pointe igennem. Det kørte bare ikke for hende, når hun var sammen med Justin.
”Det er nok ikke det ord, jeg ville anvende.”
Hun rugede over et svar, da han pludselig rejste sig. ”Måske skulle jeg alligevel tage en kop kaffe,” udbrød han og gik hen til døren. ”Vil du sende mig en sms, når Jackson ankommer?”
Han forlod rummet, inden hun kunne nå at svare ja.
*
Justin gik frem og tilbage på gangen uden for personalestuen og mærkede sin telefon vibrere, da Carli sendte sin sms. Han havde ingen planer om at drikke mere kaffe. Det sidste, han havde brug for, var mere koffein. Han måtte bare ud af det mødelokale.
Carli Tynan påvirkede ham, som ingen kvinde havde gjort før. Hvad var det, der var sket aftenen før? Han skulle til at fortælle Jackson om de foreløbige konklusioner, han var nået frem til, da hun afbrød ham, som om han var et vildfarent barn. Og så var hun kommet med en kryptisk bemærkning om, at han tog fejl på et væsentligt område, og at hun ville have en chance for at forklare sig.
Jackson havde blandet sig på det tidspunkt og havde foreslået, at de mødtes her til morgen for at snakke om det. Justin havde en fornemmelse af, hvor problemet lå. Carli havde indtil nu styret showet sammen med hans far og bror, og nu følte hun sig truet af hans tilstedeværelse.
Det forstod han egentlig godt.
Men nu var hans far her, så de kunne komme til bunds i problemet en gang for alle.
Jackson sad for enden af det store bord, da Justin trådte ind i mødelokalet igen. Han nikkede til hilsen. Carli sad, hvor hun hele tiden havde siddet.
”Nå, hvad drejer det her sig så om, I to?” Jackson gik direkte til sagen.
Justin tøvede. Fandeme om han vidste det. Han måtte lade Carli svare.
Hun rømmede sig. ”Som du ved, samlede jeg nogle data og analyser til Justin, som du bad mig om.”
”Tak, fordi du fik det gjort så hurtigt,” svarede Jackson.
”Det var meget brugbar information” tilføjede Justin.
”Så hvad er problemet, Carli?” spurgte hans far.
Hun virkede nervøs. ”Jeg ved, at Justin er kommet frem til nogle konklusioner baseret på materialet.”
”Det stemmer,” indskød Justin. ”Der kan skrues på mange forskellige knapper for at øge profitten. Nogle store, andre små.”
”Det er en af de store, jeg har et problem med,” sagde Carli. ”En overvejelse, Justin har gjort sig, som han nævnte i går.”
Begge mænd ventede på, at hun skulle fortsætte.
”Justin overvejer at lukke en af vores butikker. Den i Cape Cod. Det synes jeg, vil være en stor fejltagelse.”
”Javel.” Jackson gned sin hage.
Justin så fra den ene til den anden. ”Det mener jeg ikke. Butikken har givet underskud i flere år. Det undrer mig faktisk, at den ikke er blevet lukket for længst.”
”Jeg kender butikken, Justin. Jeg voksede op i Westerson. Jeg arbejdede der endda som teenager. Det var sådan, jeg endte på hovedkontoret. Jeg kender personligt butikkens potentiale.”
Åh, så det her byggede på personlige præferencer. Selv om Carli ikke ville indrømme det. Måske ikke engang over for sig selv. Men forretningsmanden i ham vidste, at der måtte gøres noget.
”Faktum er, at stedet giver underskud. Butikken er ikke levedygtig. Det er min faglige vurdering.”
Carli lagde sin kuglepen fra sig. ”Men måske skulle vi give butikken en chance for at ændre på tingene. Jeg kender butikschefen. Han er hårdtarbejdende og fleksibel. Han har været syg i et par år, men nu er han på benene igen, og jeg synes, vi skal give ham en chance for at vende skuden.”
”Hvordan skulle han kunne det?” spurgte Justin skeptisk.
”Der er mange måder. For det første er gennemsnitsalderen blandt børnene i byen steget, så vi må investere mere i ting som videospil og teknologi som droner. Som sagt har butikschefen ikke haft mulighed for at følge med tiden, men det har han nu.”
”Hvad hvis han bliver syg igen?” Justin vidste, at hans spørgsmål lød hjerteløst. Hun snappede efter vejret og sendte ham et blik, der indikerede, at hun tænkte det samme. Det generede ham mere, end det burde, at han skuffede hende, men han bed det i sig.
Han havde ondt af Carli. Det havde han virkelig. Men han var blevet bedt om at foretage en professionel vurdering, så det gjorde han. ”Jeg blev bedt om at lave en analyse baseret på erfaring. Og komme med forslag. Jeg nævner kun fakta. Overskuddet ligger ikke i de fysiske butikker. Deres udgifter fortsætter med at vokse, mens deres salg mindskes mere og mere hvert år. Lige præcis den her butik er formentlig kun begyndelsen.”
Jackson løftede hånden. Han havde været overraskende stille indtil nu. ”Jeg tror kun, der er en måde at gribe det her an på,” begyndte han.
Carli og Justin så begge spørgende på ham. Der var en overbevisende autoritet i hans stemme, da han talte igen. ”Jeg sender jer begge til Cape et par dage. Besøg butikken, og foretag jeres egne observationer. Se, om der virkelig er mulighed for at vende tingene.”
Carli åbnede måbende munden. Justin så også overrasket ud. Hvad skulle de kunne se i butikken, som papirerne ikke havde afsløret?
”Men, mr. Hammond …” begyndte Carli, inden Jackson rejste sig og stoppede hende med et bestemt nik.
”Det er min beslutning.” Han skubbede sin stol tilbage. ”Jeg vil gerne have, at I tilbringer en uge der. Det er det perfekte tidspunkt. Lige før jul. Tag til Cape, og tag en beslutning sammen. Vi holder møde igen, når I er kommet tilbage.”
*
En hel uge? Hun kunne umuligt tilbringe en uge sammen med Justin. Og så i sin hjemby, for at det ikke skulle være løgn.
Carli lukkede døren til sit kontor og lænede sig op ad den. Det var ikke sådan her, hun havde forventet at vende tilbage til byen, efter alt det, der var sket sidste år.
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